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Law Regulating the Activities of Biosafety
and Biosecurity Facilities of Levels Three and
Four

Law No.: 76 of 2026

Issuance Date: 7 July 2026

e Law No. 76 of 2026 (the “Law”) regulates the
activities of the Biosafety and Biosecurity
Facilities of Levels Three and Four (the
“Facilities”) within the Arab Republic of
Egypt. The Law includes the following:

First: Definitions

* The Law sets out a number of important
definitions, including those of the Facility,
biosafety and biosecurity, the National
Biosafety and Biosecurity Programme, as well
as the distinction between a bioincident, a
bioctime, a biohazard, and bioterrorism,
among other terms.

Second: The National Center for Biosafety
and Biosecurity (the “Center”)

e The Law provides for the establishment of the
Center as a public service authority affiliated
with the Prime Minister. It sets out the
objectives and functions of the Center, the
procedures to be followed in emergencies and
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biological incidents, and the entities and units
to be established within the Center.

The Law further regulates the composition,
functions, and powers of the Center’s Board
of Trustees, Board of Directors, Chief
Executive Officer, and his two (2) deputies, as
well as the Center’s resources and budget.

Third: Licensing of Facilities

The Law provides, inter alia, for the following:

e prohibiting the conduct of any biological
activity at a Facility where such activity
poses a direct threat to the health or life of
humans, animals, or plants;

e prohibiting the conduct of biological
activities at a Facility except by persons
duly licensed to do so, upon payment of
the fee prescribed by the Law;

e setting out the requirements for the
issuance of a Facility licence and the
procedures for applying for a licence;

e the obligations of the licensee when
conducting activities within the Facility;

e the obligations of the person responsible
for the management or operation of the
Facility;

e the circumstances in which the licensee is
required to obtain the prior approval of
the Board of Directors;
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e the circumstances in which licences issued
to a Facility may be suspended, amended,
or revoked; and

e the formation of a Grievance Committee
to review administrative decisions issued
by the Center, specifying its jurisdiction
and the procedures for filing grievances
before it.

Fourth: Penalties

The Law prescribes a range of penalties,
including imprisonment with hard labour,
imprisonment, detention, and fines, for
various violations and offences related to the
activities regulated thereby. It also sets out
certain circumstances in which an exemption
from punishment may apply.

Schedules Annexed to the Law

The Schedules annexed to the Law set out,
inter alia:

* the technical requirements to be satisfied
by the Facility;

* standard operating procedures (SOPs);

* biosafety standards and requirements;

* biosecurity standards and requirements;
and

* requirements applicable to personnel
working at the Facility.
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Grace Period

The Prime Minister shall issue the Executive
Regulations of the Law within six (6) months
from the date of its entry into force. This
period may be extended for an additional
period of the same duration upon the
approval of the Council of Ministers.

Facilities that were already conducting
activities regulated under the Law prior to its
entry into force shall regularise their status
within one (1) year from the date on which the
Executive Regulations enter into force. The
Prime Minister may extend this period once
for an additional period of the same duration.

Effective Date: 8 July 2026
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Law Regarding the State General Budget for ;{1 dJsull Lalall G3lell dasyy salall Ggslall
the Fiscal Year 2026/2027 ’

YoY/YOYY Ul
Law No.: 77 of 2026 ARARREPARRRRTEFA PN}
Issuance Date: 7 July 2026 VoY1 s Voluadl &asls

* Law No. 77 of 2026 (the “Law”) provides for = e ("¢sgslall”) Y. Y1 &uud YV o8, 0gilall paiy
the State General Budget for the fiscal year ) . N )
2026/2027 (the “Budget”), which includes ' 7Y/ ¥+ T Al dld 2lol] Zolall 551510 Lay,

the following: (b b s Sus ("3l ekl
* the uses of the Budget; 3lgll loloseiwl @
* the allocation of uses as follows: (b e clelazxiadl pies o

* cxpenditures, which include wages and .ylelall cilasgaiy Heodl asaiiy Slégyall °
employee compensation, purchase of R .
goods and services, interest payments, gels el csteallie tactsllpRat i bt
subsidies, grants and social benefits, other ¢l,& (6,33 lagymall (Lela¥l Lislly

expenditures, and the purchase of non- (] L) LU e Y,
financial assets namely investments; =) ) Al s

e acquisition of domestic and foreign A Alell 30 J}‘a‘g\ B>
financial assets; and

* repayment of domestic and foreign loans. AVl ddall (o9, Slaw

* The allocation of revenues as follows: ik o e Slaldl e

* revenues, which include: taxes, grants, and = &lsl ¥y cailly ccsluall asazg olsl¥l o

other revenues; and .
HE

* proceeds from lending and from the sale AWl Jga¥l clacws (o1,8¥1 cMa=is  ©

of financial and other assets. .
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Finally, the Law sets out the obligations of
ministries, departments, and public authorities
when incurring financial liabilities on the State
Treasury, as well as the powers of the Minister
of Finance to issue Treasury bills, bonds, and
sukuk that are tradable on the Egyptian Stock
Exchange and global exchanges to address
specific situations, and to conclude foreign
loan agreements necessary to finance the State
Treasury deficit.

Effective Date: 1 July 2026
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Law Approving the Economic and Social
Development Plan for the Fiscal Year
2026/2027

Law No.: 78 of 2026

Issuance Date: 7 July 2026

Law No. 78 of 2026 (the “Law”) provides for
the approval of the Economic and Social
Development Plan for the fiscal year
2026/2027 (the “Plan”), which includes the
following:

* approval of the general objectives of the
Plan framework, including the increase of
total resources and the growth of the
gross domestic product (GDP);

e approval of the Non-Financial Assets
Acquisition  Programme  (Investment
Expenditures) under the Plan;

* the State Treasury shall provide the
necessary funding for the contracting
entities affiliated with the government
sectof;

* the National Investment Bank is
authorised to provide and monitor the
financing required for the projects
included in the State investment plan, as
well as to provide financing and settle
outstanding dues related to works from
previous years for projects of economic
authorities and public sector economic

units; and
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e investment appropriations in the budgets
of the administrative apparatus, local
administration, and service authorities
shall be considered as one integrated unit,
with specific procedures established for
the transfer of appropriations from one
contracting entity to another.

Finally, the Law provides that, upon the
request of the competent Minister, a project
included in the Plan may be replaced by
another project, and additional projects may
be included where such projects have secured
self-financing or financing from funds
established for investment purposes, or from
other accounts and financing mechanisms
provided for under the Law, subject to the
approval of the Council of Ministers.

Effective Date: 1 July 2026
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Issuing Law Regarding the Reregulation of the s Jsbius Sl f‘"""." alely yalall Ogalall
Future of Egypt Authority for Sustainable

Development Lelutal] a2
Law No.: 147 of 2026 VYT dad V8V iggilall o8
Issuance Date: 26 July 2026 YoYU guden YUl desls

e Law No. 147 of 2026 (the “Law”) provides for e ("OsalEd") Y. YT dd VeV o3, Ogilal jasy
the reregulation of the Future of Hgypt . = . .
Authority for Sustainable Development (the — P aeitl] jias s S ez Bole]
“Authority”). The Law provides in its enacting L e jlaal slge & 0g3lall (ang (3Ll
provisions as follows: s

* Tands whose ownership has been | Lady culas of LaSle ol &l @ald aad  ©
transferred to, or whose administrative e
jurisdiction has been vested in, the b8 e sbsan ‘é\'nj‘u’ll"“"d e sled!
Authority prior to the entry into force of e y &l (¥) LM UM Ljsemll Lty (0
the Law, and which are designated by a . .

: . liie Apais lis ey aalll gl
decision of the President of the Republic e e eeid gllie 4 &
within three (3) months from the date of its AT ardas
entry into force, shall be deemed
Sustainable Development Zones for the
purposes of applying the provisions
thereof.

* Joint agreements concluded with the ao Aol aSall Bl Jeadl leeinl
Authority prior to the entry into force of . ..
the Law shall remain in force, and the & el ataly Ogilally doall Jid sleadl

Authority shall continue to collect the Jeall clal (et dule Garll Llall Jomms
consideration agreed thereunder until the AT

expiry of such agreements.

* The secondment and assignment of Lozl uagmsll cnleladl S)lels s dyuzs  ©
employees serving at the Authority as of the C e .
date of entry into force of the Law shall be 2! Bl Qgslally Jaall s G Sleaell !

renewed for a period of four (4) years. g ()
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number of laws specified in the Law. In oL od ol sl
matters not specifically regulated therein, <= aldy 0y o Lasd dele gruuns crgstally
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1991, the Civil Service Law No. 81 of 2016,
and the Law Regulating Contracts
Concluded by Public Entities No. 182 of
2018.

The Law is divided into several chapters, as
follows:

Chapter One: Structure of the Future of Egypt
for Sustainable Development Authority

This Chapter covers the following:

Definitions: including definitions of the
Sustainable Development Zone, the
substantive and geographical scope of the
Authority’s activities, national projects
and economic projects, service funds,
sovereign funds, and the funds affiliated
with them.

The special legal nature of the Authority,
its purposes, national objectives, and
functions.

Management of the Authority: Including
the Board of Directors and its
composition, the appointment of the
Head of the Authority, and the respective
functions and powers of each.

The financial system of the Authority, the
Sovereign Fund, and the Service Fund:
Including the formation of the capital and
the resources of each

Chapter Two: Provisions Governing the

Authority’s Fields of Activity

This Chapter sets out the provisions governing the
following:
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e Sustainable Zones

“Zones”)

Development (the

(" Bllil1") Aaluiwl) peid] Bolia o

The Law regulates the procedures for
establishing the Zones; determining the
policies, strategies, and action plans
applicable thereto; determining the fees
payable therein; appointing the Executive
Director or Executive Office of each Zone
and defining its functions; registering
companies and establishments with the
Authority to conduct economic activities
within the substantive scope of the
Authority’s activities in the Zone; allocating
the real estate required for establishing
projects or conducting activities within the
Zone; and the exemptions, incentives, and
benefits available therein.

The Law also provides for a single-approval
system to be issued by the Authority for the
establishment, operation, and management
of a project within the Zone. It further
provides for the establishment of a register
for licensed accreditation offices (the
“Offices”) and sets out their professional
liability obligations and functions.

The Sovereign Fund (Ahramat Al-Nil)

The Law provides for the establishment of
the Future of Egypt Sovereign Wealth
Fund (“Ahramat Al-Nil”), setting out its
objectives, including contributing to
sustainable economic development,
maximising the value of funds allocated for
long-term investment for the benefit of
future generations, and enhancing the
resilience of the national economy in facing
crises.

The Law further regulates the Ahramat Al-
Nil’s Chief Executive Officer, its functions
and powers, the receipt of funds allocated
for investment, and the procedures for
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transferring to the Ahramat Al-Nil the
ownership of funds and assets privately
owned by the State.

e The Service Fund (Da’em)

The Law provides for the establishment of
the Service Fund (“Da’em”), with the
objectives of assisting the State in achieving
social justice, providing means of social
solidarity, and ensuring equality, fairness,
and equal opportunities.

The Law further regulates the

D2a’em Chief Executive Officer, its functions
and powers, and its receipt of funds.

¢ Administrative Financial Penalties

The Law regulates the procedures for
imposing administrative financial penalties,
the personal and objective criteria to be
taken into account when determining the
penalty applicable to a violating person, as
well as grievance committees and the
procedures applicable before them.

e Members of the Authority’s Legal
Department
e The Law sets out the requirements

applicable to members of the Authority’s
Legal Department, the rules governing the
determination of seniority, and the
functions and powers of the Legal
Department.
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Grace Period o Lol 34993 Ao

e The Authority shall regularise its status in Ogslall f,\gg.‘y Ll delogl Gedgs et e @
accordance with the provisions of the Law Liols s <Y T )
within a maximum period of one (1) year from el @l e B e (Bl P Hls P
the date of its entry into force. The President of sull alll e Lygemtl utsy] 3909 ((93LalL
the Republic may extend this period for - -
additional periods, not exceeding three (3)
years.
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*  Within three (3) months from the date of entry oo Bl (F) A UMs Lygemd! Luhy sy 0
into force of the Law, the President of the _ o o 1 . Sl » 13
Republic shall issue a decision determining the tapll do> L) dimny (1,5 Oglally Joall

timetable for the transitional period and =i &I @lel2YWy Jlec¥l Loy allandl 3l

specifying the activities and procedures to be X .. o e .
completed during each stage, in a manner that &= Stelliy il ey Lyl Ul B0

ensures that the Authority assumes all functions BAall sda cliadsl o8 4y Angill Blolaisy|
entrusted to it upon expiry of such transitional

period.
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Amendment of Some Provisions of the Law sy oyd Ogils ‘,[g_,.‘f oAy Jedaty solall ogilall
on the Imposition of a State Financial

Resources Development Fee e B ELUENE IR 2
Law No.: 148 of 2026 YoYT dd VEA sggilall o8,
Issuance Date: 28 July 2026 YoYU guden YA syl el

* Law No. 148 of 2026 (the “Law”) amends e ("0gslall”) VoY VA o8y 09l e o
certain provisions of Article 1 of the Lawon L —_— o i
the Imposition of a State Financial e Cott an U Ball g s s
Resources Development Fee No. 147 of e cldg (VAAE did V€V @8,y dould AU 5,05l

1984, as follows: Q) il

* amendment of the fee imposed upon sl Byslie wie ool eul Jiaad e
departure from the territory of the Arab ~ . )
Republic of Egypt to one hundred il g g Voo e FE e Bl
Egyptian pounds EGP 100 (one toliall oo sue clidiwl e
hundred Egyptian pounds), with certain
categories exempted from it; and

* amendment of the fee imposed on sk, coeudl mie e (29,8l puyl fiaas o
cement of all types, whereby cement | | b il sl o il
factories are required to remit the fee to Al eodl gty plall o5l S sl

the Egyptian Tax Authority (“ETA”) in  .cuicwl e 421l lae Lpall Cblpall dxlins
respect of the cement they produce.

Effective Date: 29 July 2026 YY1 odey Y9 rdandl us Jgs



Amendment of Some Provisions of the Value 2, a1l ¢4il3 ‘,,[g,‘( oany Jedazy salaldl oestall
Llall Lal Je

Added Tax Law

Law No.: 149 of 2026

Issuance Date: 28 July 2026

* Law No. 149 of 2026 (the “Law”) amends
certain provisions of the Value Added
Tax(“VAT”) Law No. 67 of 2016 (the
“Previous Law”), and provides as follows:

¢ amendment of the provisions prescribing
the standard VAT rate applicable to goods
and services: Medical devices used in the
production of goods or the provision of
services, as well as devices used for
medical purposes, have been added to the
list of goods subject to a reduced VAT
rate of 5% (five per cent);

* with respect to goods in transit: Whereas
the Previous Law provided that no VAT
shall be due on goods in transit, the Law
extends this provision to include services
performed in connection therewith;

e amendment of the provisions of the
Previous Law concerning the suspension
of payment of VAT due on imported
machinery, equipment, and medical
devices, or those purchased from the local
market, for factories and production units
for use in industrial production; and

e amendment of the list of VAT-exempt
goods and services: Natural gas and crude
petroleum have been removed from the
list of VAT-exempt goods and services,
while serums, vaccines, blood and blood
derivatives, blood collection bags, and
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family planning methods have been added @b Jilagy pdll aex uliSTy ailazing
h list. ¢
to such st Slaall clesidly aludl 2uils 1] 5,31

* Finally, the Law provides for the amendment eladl Jour Laat e 0galall aw dnasly @

of the Schedule of goods and services subject . e e
exclusively to the Schedule Tax. add ol dpyial o Gl sloasly

Effective Date: 29 July 2026 YY1 odey Y4 rdandl ue Jgs



Amendment of Some Provisions of the Unified 1, (,2%1 ¢q3la ‘.li;.'f oaay Jedaty salall Ggslall
Tax Procedures Law R
NEN (R RN

Law No.: 150 of 2026 YoVl ad Vo, iggslall o3,

Issuance Date: 28 July 2026 YoYU guden YA syl el

* Law No. 150 of 2026 (the “Law”) amends
certain provisions of the unified tax procedures
law no. 206 of 2020 (the “Previous Law”), as
follows:

e Amending Article (38) concerning the
maintenance of regular accounting books
and records by removing the requirement
under the Previous Law that the taxpayer’s
annual turnover exceed EGP 500,000 (five
hundred thousand Egyptian pounds). The
Law further provides that this shall be
without prejudice to the provisions of the
law governing certain tax incentives and
facilitations for projects whose annual
turnover does not exceed EGP 20,000,000
(twenty million Egyptian pounds).

* Introducing a new provision authorising
the ETA, upon the taxpayer’s request, to
issue a temporary tax card valid for eight (8)
months for the purposes of completing the
procedures for establishing and licensing
the taxpayer’s business activity. The Law
further provides that such temporary tax
card may not be used for issuing electronic
receipts or electronic invoices.

Effective Date: 29 July 2026
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Amendment of Some Provisions of the Ao,all Ogils r[g,‘( oaay Jedany sabaldl Geslall
Income Tax Law

Joull e
Law No.: 151 of 2026 YoVl ad Vo) iggslall o3,
Issuance Date: 28 July 2026 YoYU guden YA syl el

* Law No. 151 of 2026 (the “Law”) amends
certain provisions of the Income Tax Law No.
91 of 2005 (the “Previous Law”), and
provides as follows:

¢ amending the conditions for allowing the
deduction of bad debts that have been
written off by the taxpayer from the
books and accounts of the establishment,
in the cases specified by Law, while
introducing a number of exceptions
thereto;

e amending the provision concerning the
imposition of a tax at a rate of 2.5% (two
point five per cent) on the gross value of
dispositions of built real estate or land
intended for  construction, while
specifying the transactions subject to such
tax and those exempt therefrom;

*  with respect to the capital gains tax arising
from the disposal of shares in companies
or securities not listed on the Egyptian
Stock Exchange, providing that, where
the transferor is a non-resident, the non-
resident shall be required to calculate and
remit the tax due on the capital gains
realised within sixty (60) days from the
date of the transaction. The Law further
provides that such tax shall not apply to
capital gains realised by a non-resident
from the disposal of Treasury bills;
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* amending the conditions applicable to
certain tax exemptions relating to interest
on non-government bonds listed on the
Egyptian stock exchanges and dividends
received by a parent company or holding
company from resident and non-resident
subsidiaries; and

¢ amending certain cases in which expenses
are not considered deductible costs.

The Law includes additional provisions
regulating the following:

* the solidarity contribution prescribed
under the Universal Health Insurance
System Laws;

* capital gains realised from the disposal of
securities listed on the Egyptian Stock
Exchange;

* the deductible costs with respect to
income derived from non-commercial
professions; and

* interest on loans or credit facilities
obtained by public sector, public business
sector, and private sector companies from
unrelated parties for the purpose of
financing the implementation of national
infrastructure projects.
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The Law also introduces the following: b boglall cang o

. Ilir.st: Iﬁptovidesﬁhtgt compiﬂiesEoffertiing Lol o3 @I ol me e aidl Mol o
their shares for listing on the Egyptan _ ~ —~  ~ . .
Stock Exchange pursuant to a prospectus Ul ga 8 83 e by pall 2o 59l

approved by the Financial Regulatory (70) diuds Ljladis 138l U 2,18, dalall
Authority shall be granted an investment e sl B3 Hamiad] Apyall oo .

incentive in the form of a deduction of



fifteen percent 15% (fifteen per cent) of (134 bl &l (e Sl (7) &k ul Js
the tax payable as reported in the income
tax return, for a period of three (3) years
from the date of the offering, subject to
specified conditions.

RERESY QUaLvL’L}’ (VT

* Second: It provides for the settlement of daxidl 4oLl we Colall Ly de ol Lo o
non-final taxes due, as of the date of entry into e e o .
force of the Law, by establishments and ¥ i S, ally SLadll e Ogslally doad) s
companies whose annual turnover does not dux> wdhe 3ydie Goiwdl Lol @8, Sol=wy
exceed ten million Egyptian pounds EGP . .

. . . (193la | ol Vosooepooa
10,000,000 (ten million Egyptian pounds), in Spivily Sassl SN G2 (e )
respect of the periods specified in the Law and ~ Lele (ogsaill cudlly sl iy uclsall Ladg
in accordance with the rules, conditions, and
rates prescribed therein.

Effective Date: 29 July 2026 YY1 odey Y9 rdandl ue Jgs



Law Extending the Application of the Tax abadl Ogalatly Jeall dydzzy salall ¢gslall
Dispute Resolution Law . .
Lsadl aleslll ol ola @

Law No.: 152 of 2026 VoYl aud VoY ipgslall b,
Issuance Date: 28 July 2026 YoYU guden YA syl el

* Law No. 152 of 2026 (the “Law”) extends  Jc ("0g3ladl") Y. YT Zuwd VoY o3y oglall pany o
the application of the tax dispute resolution . L i
law no. 79 of 2016 ( the “Tax Dispute YaSash et Let Al A i haatifn s
Resolution Law”) until 31 December 2026.  jaill a0 oY+ Y1 powas ) G elldg (YN T did

The Law further provides that the _ b 3
committees established pursuant to the Tax Sl § 4elSod Lady ALl olallllyatal (e

Dispute Resolution Law shall continue to (@l sapazdl cldbll § Jiaslly Led Jhady o (&

consider pending applications and to | auds
adjudi licati bmitted Lell poss
judicate new applications submitted to

them.

Effective Date: 29 July 2026 YoYU odey Y4 rdandl ue Jgs



Amendment of Some Provisions of the Stamp

oo RS E rls.;‘ wany edan Halall Geslall
Tax Law

Ll

Law No.: 153 of 2026 VoYl dad Yoy ipgslall b,

Issuance Date: 28 July 2026 YoYU guden YA syl el

* Law No. 153 of 2026 (the “Law”) amends
certain provisions of the Stamp Tax Law No.
111 of 1980, by amending Article 83 bis as
follows:
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* a tax shall be imposed on the total value
of transactions involving the sale of
securities listed on the Egyptian Stock
Exchange (the “Tax”), excluding
investment fund units listed on the stock
exchange, without deduction of any costs
or expenses;
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* the tax burden shall be borne by both the
seller and the purchaser, in accordance

AL e IS Lpall e Jomty o e paill @

with the rates prescribed by law;

the Tax shall not apply to transactions
carried out by companies licensed to
conduct the activities of an authorised
market maker pursuant to the Capital
Market Law; and

the entity responsible for settling the sale
transactions shall be required to withhold
the Tax and remit it to the competent tax
office within five (5) days from the
beginning of the month following the
month in which the transaction took
place.

Effective Date: 29 July 2026
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Issued Law on the Allocation to the State
Treasury of a Percentage of the Net Profits
of Companies Owned by the State or by
Public Legal Persons

Law No.: 154 of 2026

Issuance Date: 28 July 2026

e Law No. 154 of 2026 (the “Law”) requires
the boards of directors of companies whose
capital is wholly owned by the State or by
public legal persons, regardless of their legal
form, to set aside 5% (five per cent) of their
net distributable profits, after covering
accumulated losses. This percentage shall
constitute tax revenue, and the proceeds
thereof shall be remitted to the State
Treasury within four (4) months from the
date of closing the financial year, with a view
to supporting the State’s public revenues.

e With respect to companies in which the
State or public legal persons hold a partial
participation exceeding 50% (fifty per
cent)of the company’s capital, the tax rate
shall be 4% (four per cent) provided that
such amount shall not exceed the State’s or
the relevant public legal person’s share of
the profits.

* The Law further provides that certain
companies may be temporarily exempted
from the application of these provisions by
a decision of the Council of Ministers where
social or economic considerations so require
in the public interest.

Effective Date: 29 July 2026

2alall ZUH oo Bl Ushl olay saliall Gastal
Lalall 2yLas¥l polaadll sl Wgull aSylell oiS,all
Usutll dalall B3t J

VoYl dud Vot igslall b,
VoY sden YA liiall &l

e ((oglatl") YoY1 d Vot o8, ggiladl e e

sl Lllosely 0550 @I @6l wbls] Gulls pl30)

O LT &aladl &ylae¥l olseaW of doull JalSIL

oo (%0) BUL uwes Aewd caimny Soslall Leallas

sl sy sy pisll AL Zdlall LY

J 9839 sy Sloly) dwdll sda daly dl> )Ll yilusll

Ladl JLa8] mls (e el (8) 2anl P> Ledian
Lasylge @ed Woull Aalall &il5sdt J) 2 U

Led palad G il 3wl il (e 0giladl jang @

Slexs Aady Wiy Aalall 2yLixe¥) ol a¥l of dlull

Leall Lad 0955 Ll oo (%0 ) UL Caas

o Aol das jolm ¥ Lag (%E) UL syl
L sda @ Aeladl alacdl oleadl

oo Al oy sbdiwl Sl e Gg3lall o LS e
pladl Dlall Leatay 40laidl of duclainl &lygyual

VoY gedgs Y4 tdganddl ne Jas



Amendment of Some Provisions of the .,z ‘,ué_; Ogsld f.\g_,i oany Jedary salaldl ¢ gslall
Universal Health Insurance System Law JeLadl ‘

Law No.: 155 of 2026 VoY1 dd V00 ipgilall o8

Issuance Date: 2 August 2026 VoYl ol Y syliia fls

e Law No. 155 of 2026 (the “Law”) amends
the Universal Health Insurance System Law
No. 2 of 2018 by adding two paragraphs to
Article 42 thereof, as follows:

* (1) The Law provides that the solidarity
contribution prescribed under Article 40—
which governs the revenues of the Universal
Health Insurance Authority (the
“UHIA”)—and imposed on all sole
proprietorships and companies, regardless
of their nature, as well as public economic
authorities, shall constitute tax revenue. The
Egyptian Tax Authority shall be responsible
for assessing, determining, and collecting
such contribution from the persons and
entities subject thereto. The proceeds of the
solidarity contribution shall accrue to the
State Treasury, which shall allocate an
amount equivalent to such proceeds and
automatically remit it to the UHIA to
support its resources.

* (2) The Law provides for the deletion of the
provision in the same Article which
stipulated that “this solidarity contribution
shall not be considered a deductible cost for
the purposes of applying the provisions of
the Income Tax Law.”

Effective Date: 3 August 2026
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Dectree the Increase in

Pensions

Regarding

Decree No.: 271 of 2026

Issuance Date: 24 June 2026

e Decree No. 271 of 2026 provides for
increasing pensions due prior to the date
thereof and payable pursuant to Law No.
71 of 1964 concerning the Grant of
Exceptional Allowances and Pensions and
the Social Insurance and Pensions Law
No. 148 of 2019 by 15% (fifteen per cent)
effective as of 1 July 2026.

Effective Date: 1 July 2026
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Decree Providing for the Appointment of Sl outy Jleely @lal caglSay salall lyall
the Acting Chairman of the Accountability

State Authority Sl G
Decree No.: 322 of 2026 VoY Aud YYY )yl o8
Issuance Date: 6 August 2026 VoYt pudawel T liai fls

* Decree No. 322 of 2026 provides for a5 yums de Yo Y1 dwd YYY 0dyslyall pat o
renewing the assignment of Counsellor =~ ) »
Mohamed Al-Faisal Youssef as Acting e
Chairman of the Accountability State sle 3ul lewl=oll G 5Ll oty Jlocels
Authority for a period of one (1) year iy L Ty
starting from 7 August 2026. T a2l Y e bl

Effective Date: 7 August 2026 Yo udawel Voidgad! po Jesudl



Decrees Providing for the Extension of the
Service of the Chairman of the Suez Canal
Authority and the Appointment of the
Chairman of the General Authority for the
Suez Canal Economic Zone

Decrees Nos.: 325 and 327 of 2026

Issuance Date: 12 August 2026

* Decree No. 325 of 2026 stipulates the
extension of service of Mr, Osama Mounir
Mohamed Rabie as Chairman of the Suez
Canal Authority and Managing Director

for a period of one (1) year, starting from
12 August 2020.

* Decree No. 327 of 2026 stipulates the
appointment of Mr. Mostafa Farouk
Ismail Sheikhoun as Chairman of the
General Authority of the Suez Canal
Economic Zone for a period of one (1)
year, starting from 12 August 2026.

Effective Date: 12 August 2026
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Decree Providing for the Formation of the van Judzuns Sl 8y18] udme JuSAL yaLall Al
Board of Directors of the Future of Egypt for

Sustainable Development Authority ~alkiaess
Decree No.: 328 of 2026 oY Aad YYA )yl o8y
Issuance Date: 12 August 2026 VoY1 Gudane ] VY lda)l fsls

* Decree No. 328 of 2026 provides for the |,z e VoYl anad YYA @8 hall jan
formation of the Board of Directors of the

Future of Egypt for  Sustainable e
Development Authority, chaited by Dr.  alall gall e dema gl el o /aead) by
Bahaa EI-Din Mohamed Abdel-Ghani El- .

.. H95L It 8 I e Lgnc
Ghannam, and compromising a number of 0954 =Hlme @ sl Bl n suis Bugiaes
experts in the fields of utban planning, water «$lly &SWl 3lell Go5d (Glreadl lagdazedll
resources and irrigation, planning and Ossh Aslard¥l Aemlly Lulaxall esi
economic  development, management,
marketing and leadership development A+ Jdl BLSIL colalall deisy Ggwdlly 5yl¥)
affair.s, in addition to an admipistrative and Jo ssg «iilBy olatdl s « 3 pans &5l
banking expert, an economic and legal ]
expert, and a financial and banking expert. (ol

Effective Date: 13 August 2026 A RIS IR (% W71 | [ TP e |



Decree Providing for the Appointment of the s3 | Lisles Jlasly ‘dLa.H a2y yalall Hl,all
Acting Governor of the Central Bank of Egypt

Grall g,
Decree No.: 339 of 2026 VoY A YYRlyall o8
Issuance Date: 17 August 2026 VoY1 Gudaae] VY ldadl fsls

* Decree No. 339 of 2026 provides for s Se YoYU duad YV o8, el pan o
renewing the assignment of Mr. Hassan . ‘ ' o
Elsayed Hassan Abdalla as Acting Governor il bl e groen stzatll gross izl LI

of the Central Bank of Egypt for a petiod of ale 3l gpall S clidl Lbles Jlocls
one (1) year starting from 18 August 2026. . AN e ToLge]
R Y ,—{ALA}-C L')_A ) 4

Effective Date: 18 August 2026 Yoyl el VA rdasad! o Jes ol



Decree Providing for the Appointment of 1. owtsy Jlesly P;;[_;j aSzy yalall l,all
the Acting Chairman of the Administrative

Control Authority I
Decree No.: 360 of 2026 VoYl ad Y. lhall @8,
Issuance Date: 29 August 2026 VoYl pubassl Y4 ldadl fsls

* Decree No. 360 of 2026 provides for a5 yums de Y. Y1 dwd ¥ 0dyslyall pat o
renewing the assignment of Mr. Amr Adel ) A
Aly Hosny as Acting Chairman of the <2 ‘JL"j"L’ lall e e dale gpae fupull
Administrative Control Authority for a Y. (e Llacl ale sal aylo¥l L) aua

period of one (1) year starting from 30 X
August 2026. TV e

Effective Date: 30 August 2026 AR RV I (R P71 | [ TP PSR |



Decree Regarding the Disposal of geliall g\bb“’” g < il olag salall ,lyall
LY el calzsed daslsll

Industrial Land under the Jurisdiction of
Various Authorities

Decree No.: 66 of 2026

Issuance Date: 18 August 2026

e Cabinet Decree No. 66 of 2026 (the
“Decree”) provides that the disposal of
industrial land under the jurisdiction of

Yo dwd Tsl,al Vé)

VoY1 Gudaae] VA lda)l fsls

Basloall o2 01§ Cayemtll 05K of e (1N

various authorities shall be carried out ae Laie" U o LYl cil> calisl daslsll

through the “Egypt Industrial Digital
Platform” or through applications
submitted by the concerned parties to the
committee established pursuant to Prime
Minister’s Decree No. 2067 of 2022
concerning the formation of a committee
to undertake the procedures necessary for
the immediate allocation of industrial land.

*  The Decree excludes certain cases in which
the New Urban Communities Authority
may dispose of certain land to investors for
activities including industrial activities, in
coordination with the General Authority
for Industrial Development.

* The Decree further provides that the
disposal of industrial land for the
establishment of industrial projects, or
under the industrial developer system, shall
be cartied out in accordance with the rules,
procedures, and controls stipulated in the
Law of the General Authority for
Industrial Development No. 95 of 2018, as
follows:

* With respect to Industrial Projects:
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* under the ownership system, through LAl o) doglaly cllaall allazy
the two methods specified in the )

Decree;
* under the usufruct system; or ol tplan¥l 3> allazy o
* under a lease-to-own system. llaally gkl sl allay of @
* Industrial Developer System: i Fluall pehall allas o

* In accordance with the provisions
set forth in the Decree.

DAL 3a)lel) (ogumill Lady @

* Finally, the Decree provides for a schedule 055s & sl Jous e Hhall Lany Jdpsly e
setting out the prices at which industrial e w - T
land allocated for the establishment of Slegll QA8 dusliall @alH (§ Ol
industrial projects shall be disposed of, (S 8ousll GbUll Ciuss LS lady dcliall

according to the areas specified in each s slon
governorate. '
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Dectee Amending the Minimum Wage (yalioll je0¥ o¥l axdl Jodazy jalall Jlsatl
Values for Employees and Workers of State N . .. .
Agencies and Public Economic Authorities Llall olilly Usldl sl gl calolally

Lalaxsd|
Decree No.: 2170 of 2026 VoY Ld YAV Al o8,
Issuance Date: 13 July 2026 YoYU guden VYl eyl

*  Decree No. 2170 of 2026 (the “Decree”)  v. Y1 2iud YAV o8y ¢lyioll judma uddy lyd oty
provides for the amendment of the . . ) ) .
minimum wage values set forth in Prime sxdt Qi Godl aell s Jpua e (1AH7)
Minister’s Decree No. 1627 of 2019 and its  dwd VYV @8y elyiedl Gudma sy 5has 5yl

subsequent amendments. 421 4dbuads Y. 14

e The Decree amends the minimum total R (e o dous Jaaai e ,lall PSR
wage schedule so that the minimum wage e T il "
for Grade Six becomes EGP 8,000 eight (12 = - lleras i el ilaimoa Do

thousand Egyptian pounds). Aslud! dsyull

* The Decree further stipulates that an (1S58l cabygll Glaxiul e shall jai LS °

employee shall be entitled to a . . . A,
sup};lementary incentive representing the sl ol lly 22l Jland oy Bpalh Jiag
difference between the employee’s total 3 sdsl @i Lo yams pe Hlally dde (ogiaill
wage and the minimum wage specified . -, . )

undger the Decree, while deé;njngp which ' Sl oo o7l dlor] ladol e olasd
bonuses, allowances, or benefits are to be ;23| Jlez| rase lud>l @i ¥ Log Lilse ol =¥y
taken into account in the calculation of the

total wage and which are to be excluded

therefrom.

Effective Date: 1 July 2026 AR PV PUR ISR 511 TP PRt |



Decree Providing for the Reconstitution of

the Egyptian Industrial Product Preference
Committee

Decree No.: 2286 of 2026

Issuance Date: 21 July 2026

e Decree No. 2286 of 2026 (the “Decree”)
provides for the reconstitution of the
Egyptian Industrial Product Preference
Committee (the “Committee”), chaired by
the Minister of Industry and comprising
the Chairman of the General Authority for
Industrial Development, one of the Vice
Presidents of the State Council, the
Chairman of the General Authority for
Government Services, representatives of a
number of relevant ministries and of the
relevant bodies affiliated with the Ministry
of Industry, in addition to the heads of the
relevant  industrial and  commercial
federations and two experts.

* The Decree further provides that the
Committee may seck the assistance of such
experts and specialists as it deems
appropriate to assist it in carrying out the
tasks assigned to it.

Effective Date: 22 July 2026
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Decree Regarding the Supreme Council for Flaa¥l slaall A el oLy saball 5l yall

Social Dialogue

Decree No.: 2402 of 2026 VoY L YEL Y 2,)all o8,

Issuance Date: 5 August 2026 VoY1 ol 0 yliial fls

*  Decree No. 2402 of 2026 (the “Decree”)  v. Y1 2uud YE. Y o8y ¢lyioll juloma udly lyd paty

provides for the establishment of the .. - s T (1 el
Supreme Council for Social Dialogue (the ssbadll dedll - ul=ll - s e (LLaI)

“Council”), chaired by the Minister of dguacy (Jaadl y39 duliy ("pulzll”) (sleadl
Labour and comprising representatives of e s . . .
. Leadl 85039 cad=ll aaaddl 8,159 e Ctlice
the Ministry of Local Development, the el By o - S
Ministry of Tourism and Antiquites, the aelydl 3)l39 (sle¥l galadl 8)l59 LIy

Ministry of Social Solidarity, the Ministry Ji Mo sodll 5103 1Y ]
of Agriculture and Land Reclamation, the '~ 9 euladdly dn il Byl59 ool Dlaiuly

Ministry of Education and Technical «Jaadl 8,159 Apladl (ull=ll Osid 55159 «(gall
Education, the Ministry of Patliamentary  3,,( .z5y| Apaiilly Iadasesll 5,059 «Jaadl 5yl3
Affairs, the Ministry of Justice, the Ministry

of Labour, the Ministry of Planning and 8519y edasild G Sherlly cAebuall 35159
Economic Development, the Ministry of

Industry, and the Central Agency for

Organization and Administration.

* The Decree further provides that the (1) jac usl gulell oumy of (e bl jang @

Council shall include eleven (11) members . ) N
representing employers’ organisations, and = 2> rdlesdll ozl clelaie Oglie, 154

eleven (11) members representing trade adleall apladl cldadl Ggliay lguae (VY)
union organisations, each nominated by

their respective organizations. elelaie ol
* The Decree regulates the following: b slall lang o
* the functions and powers of the S (RCAN N EY B
Council;
* aterm of memberships of four (4) f g a0l dy Bguanll B ®
years;

* the council’s meeting procedures, the &3y lyauay Gl <lylally dleloiz! allas ©
decisions issued by it, and its periodic tolyioll ulma ity o yisad bl A ggull



reports, which shall be submitted to the
Prime Ministet;

* the establishment and functions of the 9 Lplolaisly gulmall 2alall uly Jsas e

Council’s General Secretariat; and

* the Council’s resources and dedicated o)) dlusy gudall oylg0 @

account.

Effective Date: 6 August 2026 Yo sudawel T dasd! pe Jesudl



Decree Regarding the Fee Imposed on
Entry or Transit Visas Issued by the
Egyptian Authorities

Decree No.: 2553 of 2026

Issuance Date: 20 August 2026

*  Decree No. 2553 of 2026 (the “Decree”)
provides that the fee imposed on each
entry or transit visa issued by the Egyptian
authorities at ports of entry, and on each
visa or consular service provided by the
embassies and consulates of the Arab
Republic of Egypt abroad, shall be USD 15
(fifteen US dollars) or its equivalent in
foreign currency abroad.

Effective Date: 1 January 2027
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Decree Issuing the Rules of Procedure
Governing the Compensation Assessment
Commiittee for the Prohibition of Licences
for the Demolition of or Addition to
Buildings and Structures of Distinctive
Architectural Character, the Basis for its
Assessment and the Entity Responsible for
its Payment

Decree No.: 2557 of 2026

Issuance Date: 20 August 2026

¢ Decree No. 2557 of 2026 (the “Decree”)
provides for the issuance of the rules of
procedure governing the Compensation
Assessment Committee for the Prohibition
of Licences for the Demolition of or
Addition to Buildings and Structures of
Distinctive Architectural Character (the
“Committee”), established pursuant to
the provisions of the Law Regulating the
Demolition of Non-Dilapidated Buildings
and Structures and the Preservation of
Architectural Heritage No. 144 of 2006
(the “Law”).

* The Committee's rules of procedure
attached to the Decree provide for the
following:

e First: Procedures for submitting
compensation applications to the
Committee, including the documents
to be attached thereto, as well as the
reports and data to be submitted to the
Committee by the governorate
representative, and the procedures
governing the Committee’s meetings
for considering the applications
submitted thereto.
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* Second: Procedures for consideting  Lazlll | doall cldhdl Jlas ool ot
applications  submitted to  the | . .. el
Committee, in addition to the @9 LS g3 Al 3 Al oo ] 28L3L
Committee’s functions in cases of ALY ol pudl las >
expropriation and in cases where
demolition or addition is prohibited.

* Third: The criteria adopted by the 3 wumd Rl ladeias & ) lIG o
Committee for determining the i e
amount of compensation. oRysad]

Effective Date: 21 August 2026 \E RIS I TN W71 | TP e |



Decree Extending the Application of the e Jlobs dad e Jaad! f.Lla.L, Jaadl de olag yaladl yl,all
Remote Working System During the Month of

September S
Decree No.: 2590 of 2026 YoYT dd You. l,all o,
Issuance Date: 1 September 2026 YoV seiiw ) lusl &ols

*  Decree No. 2590 of 2026 (the “Decree”)  Jc (LA Yo YT dad Youu @3y slyiell pulme Lty sly3 paty  ®

extends the application of the previous decree e e - . .
requiring all establishments and entities Sl SIS AU Gl Gy el gt A s

specified therein to implement a remote ggcuwl IS o ¥l pgy dmy oo Jead) allas Gadany a0l 2l

working system every Sunday for all of their ) e e (1 . <R
employees throughout September 2026. T Vet e P el e elolall 2880 2l



Decree Regarding the Extension of the Period 3 sl Jasdl e¥iS, &ng‘( Bedad BAS oy yaliall yl,all
for the Regularisation of the Status of Private o .
Employment Agencies Provided by the Labour Joall 053ty Lele pagsaills

Law

Decree No.: 2652 of 2026

Issuance Date: 7 September 2026

Decree No. 2652 of 2026 (the “Decree”) provides
for extending, by an additional period of six (6)
months, the period, originally scheduled to expire
on 1 October 2020, for the regularisation of the
status of private employment agencies established
in the form of joint stock companies, partnerships
limited by shares, limited liability companies, or
one-person companies, which are licensed to carry
out the placement of Egyptian workers for
employment within or outside the Arab Republic
of Egypt, as provided for under Article 6 of the
Labour Law No. 14 of 2025.

YY1 dad Y0¥ 1hall od

YooY seiiw Voildey! @U

VoY1 dud Y10V o) clipll udma oty DL Gals
Lol Jeaddl) =€y & Lol (52893 848 e e ("ohall")
13 91 oy Agosill of Aaaludl) 38,400 IS4 iz S
Wolias Lt sl aslgll yasead! of agusell A gsudl
wegailly el o U1l Jeall Gyl Blad] clides
YoYo A V8 o8y Jeall 0s3lE oo dusludl BaUL Lele
Bl llzg YoYU LugiST Y 8 il of L Thyde 06 (&l

Agdlia) yal (1)



Decree Regarding the Inclusion of the Minister L) 5ol e gazll Lgiae J] Jdeall yu39 - sbadl ,all
of Labour in the Ministerial Group for

Entrepreneurship il G
Decree No.: 2680 of 2026 YooY L YA Al o8,
Issuance Date: 7 September 2026 YoV et Vosldsa! ls

* Decree No. 2680 of 2026 (the “Decree”) v.¥1 aiud YIA. o8, cliell oudme sty 518 ol @
provides for the inclusion of the Minister of _ . . o .
Labour as a member of the Ministerial Group Alisdl Aesazmll Bgiane J) Jaall sy o e (L2I17)

for Entrepreneurship established pursuant to @8, ¢l,580 (udzma Gty 51,8 LLSCED Hoball Jlec¥l 550,
Prime Minister’s Decree No. 2878 of 2024. Y. %4 25l YAYA

Effective Date: 8 September 2026 YoV et A tdgaall e Jes



Decree Regarding the Extension of the Period (oY1 4ls) cuuasy ﬁ"‘bﬁi Beded BA Loy yolall 4l all
of Status Regularisation and Legalising the

Residency of Foreigners Illegally Residing in L pb Boseay Hlelly cnesall
the Country

Decree No.: 2807 of 2026 VYT Lad YALY o)Al o8,
Issuance Date: 14 September 2026 VoY i V& 2yl wals

* Decree No. 2807 of 2026 (the “Decree”) v.¥1 aiud YA.Y @8, cliell Ludmo (thy 518 iy ©
provides for extending the period for Aol 2alal oras o " gl
regularising the status and legalising the = Lals] cndio pliag) Bedys 878 e e (LLAN)

residency of foreigners illegally residing in the s, ld Lple (oguaidl dueyd A2 8 yg4my SDIL caagall

counttry, as stipulated in Prime Minister's Decree e . s 1 sl
No. 3326 of 2023 as previously extended by T = Laute Gibudlg) Y. VY YT 8 ebsll ol

subsequent decrees, the latest of which was <l (Y. Y0 Lud Y\Vo @3, 1]l Laysl 2asd olyl,8
Dejree No. 3175 of 2025 , for one (1) additional dla] ale 3al
year. -



